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IIPEIVICJIOBUE

CioxeTHOE AXpo ApeBHemHpEiickoro smoca «Maxabxapara» co-
crasaser OopbGa MeRAY MBYMA BETBAMH OJHOIO IApPCKOro po-
na — Kaypasamu u Ilangapamu. Tpersa wumra «MaxaGxapaTery —
«Apambsikamapsa», mun «Jlecuaa», onHa m3 Hamboslee 3HAUMTENB~
uex no obwemy (11,5 Teic. ULIOK), ABIAeTcA caMmoil oraroil m
pasHEo0o0pasHol 1Mo COfePIAHMIO 13 18 wumr sumomeu. IT0 0OBAC-
ufeTcs KOMIO3HIHOHHON POJEBI0, KOTOPYI0 HrpaeT «ApaHbAKa» B
oburem cromere «Maxafxaparpi». OHa oHmHCHIBaeT JBEHAIATHIET-
B 1epuo, KoTopslii Tepor IlaH/aBEl JOMKHEL, O YCIOBHIO POKO-
BOI JUIA HWX WIPHl B KOCTH, OPOBECTH B Jyiecy, B marHanum. Ilepen
JNUY9eCKHMH NEeBNaMU CTOAJNA 3ajada JaTh ayAUTOPAH OINYTHTEH
Tedenue JTOTQ JIHTENbHOr0 Bpemenu. IloaroMy oHU co3HaATEILHO
pACTATMBAJIM TMOBECTBOBAHHE, [eTAIUMANPYSA ONHCAHUE B3JIOKII0Ye-
HUH TepoeB B Jiecy, paspabaToiBasg HPABCTBEHHO-ICHXOJIOTHYECKYIO
XapaKTePUCTUKY OCHOBHBIX WHePCOHAKeH, aRUEHTUPYA DBTHIECKYIC
u Ppmrocodperyo npobiaematury., ClomeTHas JOHUA <«ApaHbsaKa-
oapBely (COGBITHSM, UPOHCXONALINEe ¢ IePOAMH) O0Ka3alxach OCIOMK-
HeHa MHOMKECTBOM NOOOYHBIX STHU30[I0B, HOCAINUX XapaKTep KOM-
DO3UIMOHHONK MHKOPIOpaIruu ¥ au00 CBA3AHHBIX ¢ OCHOBHBIM CHO-
JReTOM, NHGO OTBEYAIINUX HJUIIOCTPATUBHON, AHJARTHIECKON Ie-
am (cM., Hamp., «Ilosects o priGe», ria. 185; «Mosects o aarymke»,
ra. 190; «Iosecrs 06 Mmppageomue», ta. 191, w 1. m.; Kag npa-
BWJIO, BTO CKA3aHOA WIW NOYIEHWS, COOOIIaeMble TeposM OTIIeNb-
HAKaMHI-GpaxMaHaMH).

«Maxabxapara» Kax HaMATHAK APEBHEMHIMIICKOH CIOBECHOCTH
CRIAJHIBANACH HA MPOTKEHHM OJIOr0 BpeMeHH, BIUTHBAA B cebsn
Pa3HOTO poja Wied 1 BEPOBAHUs, BOCHPIHMMAA pPasHOOOpPasHEIE
HaCI0eHHsI, KOTOPHIE M3MEHANY MepBoHadaabusIil smoc. CaencTsmem
JINETeIBHOCTH IepHoja (GOPMHPOBAHMA NAMATHAKA M, € APYroir
CTODOHBI, PesYABTATOM DA €ro 00paboTOK ABIAETCA W3BECTHAST
KOHIJIOMePaTHBHOCTS Hfelt m ciokeTos «Maxabxapatsr», coderaro-
el SUUTeCKYI0 apXauKy ¢ DjieMeHTaMi TepPOUKH, MO3JHel »IuRn
B QOMaKTURA. DHOUKIOMETHIECKHH XaparTep MooMbl, 0Gmine CBe-
Aennii 0 MuoMOTAYECKIX, PEINTHO3HBIX, MOPAIHHO-ITHUIECKAX, CO-
LUAbHO-9KOHOMUYECKAX BO33peHmsax papesueit Wummm pemaor
«MaxabxapaTy» He3aMeHUMBIM HMCTOYHHKOM JUIA M3YUYeHUA HCTO-
PUN KyIbTYpHL 9eJI0BeYeCcTBa.

B «Apamparanappe» mpepcTaBieHB! JyYilHe o6pasibl DPaKTH-
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YecKd BCEX JIMTepPaTypPHHIX (OPM H KAaHDPOB, TPANUOEOHHO BRIIO-
9aeMBIX B PAMKH JpeBHedBAWICKON smmdeckoil moasmu. Eerp TYT,
B YaCTHOCTH, sumieckme Hepepaborrm MmdoB, TAKHX, HaOpmMep,
KaK IeATPanbHHI 1A MudoIorm Begmiickoro mepmoga Mmd o
moepuuxe Wmmper ¢ Bpurpoil, mam aBa pasnuYHBIX BAapUAHTA HH-
nmitckoro Mma 0 moTOme, ONWH HW3 KOTOPHIX O0HADY:KHUBaeT M3-
BECTHOE CXOJCTBO C MecomoTaMcKo-Ombueiickum Mzmdom. ITommmo
repodMYecKHX CKa3aHMil, cBAZaHHKMX ¢ mMenamm Opartwes Ilamnasos,
HO GoJlee MIM MeHee ¢AMOCTOSTEJIBHBIX IO OTHOMIEHUIO K OCHOBHO-
My ciosery (sumsonm GuTeel Apmuynst ¢ Illnsoii-Kupatoit m Boc-
xX0IeHnsa repoda ma meGo Wmmpwr; ckasamma o 6UTBe ¢ HmBaTaka-
Bavamu, o GmrBax bxmmpr ¢ Rupmupoi, ¢ gxkmaMm m T. 1.), B
¢«JlecHO/ XKmure» BCTpewAlOTCH M CKA3AHHSA, OTHOCHUBINZECH, BO3-
MOKHO, X ADYIHM dOmYecKAM muesiaM (smuaor 6opp6ni Hpumiasl ¢
mapem-memonom IlanbBoif, Bap@aHT CKazagEmA O HOJBHTax PaMsr,
reposi «Pamagmsi»). «B yremesune» IOgxmmrxmpe JecHOH OTIIENb-
HOK TOBECTBYET eMy HUCTOPHI0 repad, «eme Oolee HecIacTHOTON,
gem on caM, — «Cxazanme o Hane», yaukansasiit o6paser JupmKo-
SNNIECKON [MOI3WM, 3ACHYKEHHO IHONB3YIOMUICA MHPOBOH cHaBoOi.
BoaMoKHO, B3 YCTHON TpPagUIUH «ACKeTAYECKOH» IOI3UHM 3aWMCT-
BOBAHLI MHOTOYUCIIEHHbIe CKA3aHUA O JeAHUAX APEBHEX MYAPeNos,
o Opite ormensunkos (o flBakpmre, Aractne, Amrasakpe, UpaBa-
He W JIp.; CIORA ke MO;KHO UpHYACIAThL u s3Hamermtyio «IloBecTh
o Casurpm»).

Borato mpescraBieHa B TEKCTax «ApambaROY I «IHIAKTHYe-
CKag» H033UA; A BXOJMAT M HACTABICHAA B KHTEeHCKON Myppo-
CTHY», 9ACTO HePeKAUKAIONHecA ¢ APeBHeHmAM UHAEACKAM HojNd-
THKO-IOPHAAYCCKAM TpPaKTaToM — «3axkomamm MaHy», W «maioM-
HOYeCKHe» TEeKCTH, IuIaBHBIM m3 Kotopuix — «Tmprxasrpa Ilyra-
c¢tem» (B «CKasapmm 0 MATIOMHWYECTBE K THPTXAM»), HaJOMHHYe-
CKOH IYTeROAUTENH, OXBATHBAIINNIA TEPPHTOPHIO BCErO CYOROHTH-
HEeHTA W ABIAOINEicH e{MHCTBEHHHIM B CBOEM pOJe, BechbMa Ha-
IeELIM KCTOYHEKOM CcBeJieHmit mo reorpadud apesmelt Mupum.
B paApe «gumaxTudecKHx» TEKCTOB JaHA [NIyGOKAag TPAKTOBRA JTH-
Ko-Qumoco)CKEX BOIPOCOB. 31eCh MOMKHO, HAOPHMED, BHIALIUTH
cmop HOpxmmirxmper ¢ Jpaynagu m Bxmumoit. Ilpomosens, BioKeH-
gy B ycra HOgxmmrxupst (ra. 32), B. C. Cykrxamkap HaspIBan
«CTepMBeM Bceit sTuKo-PmIocofckoit mpobaemarmku ,,Maxabxa-
paTsi‘y, yKassiBag Ha ee OamsocTh moxrpmmaM «bBxarasaarmrsiy m
«Moxmagxapmel» [333, ¢. 74]. B 10 e BpeMa apryMesTanud om-
morenTos Y0axmmrxupsr, ocobenno Opaymagm (ra. 31, 33), mosxer
OBITH, €lle I[eHHee A MCTOPUN MHAWMCKON MBICIH; ACHOOIL3yeMEIe
B Hel mpeuw u o0passl, ¢ OFHOHM CTOPOHBI, HEPERIMKAOTCA € HEKO-
TOPBIMH AaCIIEKTaMHI M3BECTHBIX HEOPTOHNOKCAJBHBIX yUeHM, Ha-
opaMep QaTanrH3MOM aMKMBHKOB, OTDHIAH@EM POJH KapMBIl B OT-
NeNBHBIX TeMCTHYECKHX CUCTEMAaX, aHTHBEJU3MOM JOKAATH (B peud
Ipaynagm copmepsKATCsA IPAMOE OTPHIIAHMAEe CBAMEHHOIO aBTOPHTe-
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ta Ben) W T. 7., a ¢ APYroil CTOPOHEI, MOKHO NOJIAraTh, TIYOHHHO
CBABZAHBI C MUPOBO33PEeHHEeM, NPHCYHIEM SOOCY B IeJoM Ha TOR
¢cTaJ¥d €TO DPA3BHTHS, KOTOpDAd TPeANIecTBOBAJTA OPTOOKCANBHO-
GpaxmaHcKoif mepecrpoifike. [lnsa mcropum mHAmiCKoH dumiocodum
OpejCTaBIAT HeMalwil mETepec Tarsxe «llosects o Gecene Gpax-
MaHa ¢ oXoTHHKoM», «CRazaAwe o JpoHe puca» B APYyrue TEKCTH
TpeThed KHWUIH,

Bee mocronpuMedaTenbHBIe CIOMKETH ¢« ApPaEBRAKANADBEIY  HE
TOIAITCA MepedYnciennio, JHaYeHme, a TAKKe IATepaTypHSIE,
MEgoIOTHIeCKHe H PHTYaJIbHEE CBA3M KaOKJOT0 W3 HIX HEepeBOx-
YUKE CTAPANWCh 1[0 BO3MOJKHOCTH OTPA3UTh B KOMMEHTAPHH.
B «Apaunbaranapse», Kak umrge Gonee B «Maxabxapare», B cmIy
Ha3BAaHHBIX BRI NPHYNH AKKYMYJIUPOBAHBL «XOMAIHE» CIOJHKETHI
B TeMbl, O4epOHEYThi¢ H3 06mero (OHNA APEeBHEHHIUACKOrO S~
geckoro (QonbKmopa. BapmadTn MHOTMX CKasaHWiI MBI BCTpedaeM
He ToabKo B «Pamasme» m B Ilypamax, o Tarkke B Oyguaumiickmx
(mmaraxu) m mEaiiEcKEx mepepaborrax. CiieThl, BIepBhle 3a-
KpemJjenHsle B «ApaHpAKAADBE», HA NPOTAKEHHN MHOTUX BEKOB
nmranu u3006pasmTeIbHee W CcloBecHoe mckyccrso Unpmu, ee du-
M0COMCKYI0 MBICAH (JOCTATOYHO YIOMAHYTH KIACCHIECKHE MOIMEL
Ha CIO3KeTsl, Hampmmep, ckasamuii o Hame m Hupare mam megmam-
THCTCKUE TpaKrar «AmTaBaKparuTa», OTTAIKUBAIOMIANCA OT cKa-
sammusa 06 AmraBakpe).

Crraes «ApaHbAKanapBhl» BeJHIECTBEH, HETOPOILIUB, ¢DNUISH.
IMoxpo6Hoe ommcaEme BHEIIHOCTH TE€POEB, WX MOCTYNKOB, OKPYHe-
HUA, IPUPONLI OCYIIECTBIAETCH € TMOMOIIBIO TPAJNENUOHHBEIX XY-
HOKeCTBEHHBIX CDeCTB, CPEeAM KOTOPHIX BAajKHOE MECTO HpHHATJe-
JKHT DIIHTETaM, B LEPBYI0 09epels pa3 W HaBCerfa 3aKpeiaeHHBIM
32 NAHHBIM JIANOM UINE CHATyauue# (T. e. MOCTOAHHBIM), W MHOTO-
9HCJIOHHBIM CDAaBHEHUAM ¢ 0O0raToil W yCeTaHOBUBIIeHcA cHCTeMOIr
o6pazos. MDOPMYIbHBlE BHUTETHl U CPABHEHHUA OTHOCATCS K THCIY
BaRHEHIINX CPefCTB YCTHON HMIIPOBH3ATOPCKOH TexXHUKdA. B smowm-
9eCKoil MOSTHKe NIMPOKO HCHOONE3YIOTCA Mertadopa, rumepboda,
Pa3inYHble BAAELI 3BYKOINCH.

Hacroamuit mnepesoj «ApaEbAKamlapBEl», OCYNECTBIGHHBIL ¢
KPUTHYECKOTO M3[aHHA MAMATHUKA !, ciemyer 3a BHIUEIIIHMH U3
neYaTH MepRoil, BTOPOH, TeTBepTod m mATok Kumramu «Maxabxa-
parsy B mepesoge B. Y. Ranpanosa [61; 62; 63; 64] 2. Ilo ycra-

! The Mahabharata, for the first time critically edited by V. S. Suk-

thankar, vol. [11--1V, The Aranyakaparvan (pt 1—2). Poona, 1942,

? ABTOPHI [IAHHOTO NEPEBOAA CYMTAIOT CBOWM JOATOM ¢ NPH3HATENLEO-
CTBI0 YNOMAHYTH B UHC/JI¢ CBOMX ODEJIEcTBeHHHUKOB — NEpPeBofYnKoB «Ma-
xabxaparsy B. JI. Cumumpmoea, KotopoMmy NPUBARNEKAT BOCEMEL BHINYCKOB
KOMMeHTHPOBAHHOIO mepPesofa u3GPamHEIX "acTell duomed, cHaGMeHANBIX MA-
PORUME o TeMaruKe HcciaefoBaEEaME ([65; 66; 67; 68; 69] m ap.). Hocme-
Aylomue Brmycku «MaxaGxapatsly Gymyr ny6nmkosaThes B cepum «Ilamar-
HAK® nucbMennocTE BocTokan.
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HOBHBIICIICA TPAJHUINA CTHXOTBOPHBIN dOMIECKHH TeKeT (OCHOBHOH
pasMep KOTOporo — IIIOKAa) mepepaercs mpoaoi. Ilpm Becex more-
PAX, CBABAHHLIX C HEBO3MOMHOCTHIO COXPAHMUTL B NPO3AWIECKOM
M3JIOMEHNI XyNomecTBedsHoe (B JACTHOCTH, 3BYKOBOE M PUTMHYe-
C¢Koe) 60raTcTBO CAHCKPHTCKOrO TEKCTa, HeNbi0 W OIpaBfaHueM
TAKOTO IepeBofa MOKeT OLITh MaKCHMAalbHO TOUHAS, B Hjeate —
aJleKBaTHAA Iepejada CMBICIA Ka/RAOTO CTHXA, OCYILeCTBIseMAaA
CPeCTBAME COBPEMEHHOTO PYCCKOrO JATEPATYPHOTO ABBIKA.

B Texcre mepeBopa, 3a HEKOTOPBIMM HCKIIOUEHHAMY, cOOIIO-
[AeTCH COOTBETCTBHE CAHCKPHTCKOTO IpeyioikeHnda pycckomy. [le-
JeHUe A CKAa3amuA U HOBeCTH 3 mpoBejeHo (eCil He CUHTaTh 0CO-
6o orosapmsaemoro ciydas ¢ «llosectnion min «Crazamumem o Ha-
ae») cornacHo pmoynuHouky. Ilpsmas peus, BhijeleHHas B OPUTH-
Haje Qopmyioii: mMa -+ uvaca (mepderras ¢gopma oT riaroxa vac
«TOBODUTELY ), 000cOONAETCS Take W B mmepesoje cioBamm: «Ta-
Koii-To ckazam». [lemenue Texcra Ha af3ambl IPOM3BOILHO, HAPPHL
Ha TOJAX 03HAYAIOT HOMEpA NUIOK (MW CTHXOB pasMepa TPHIMI-
Ty0X).

Ilepenox «ApaEbAKamapBElY CHAOMKEH KOMMEHTAapHeM H CJlOBa-
pPAMA: UMEeH OCHOBHEIX DIHYECKAX W MUQOJOrMIECKAX IepPCOHAKeN,
reorpadiueCKAX W STHHYECKIX HA3BAHUI, MPEMETOB M TEPMUHOB,
a TaKKe COOTBETCTBYWOI[MMU YKa3aTeJsiMm W aHHOTMDPOBAHHBIM
ykasateqem ¢uops 1 payrsi. CocTaB KOMMEHTapHUA, Xapakrrep
COPABOYALIX cTaTefl B BHAUATENHHOH CTeNeHH OMPEeNAITCS CO-
mep:KanmeM «JlecHofi KHHTH», KOTOpOE HMeeT CBOK YeTKO BRIpa-
Reuuylo cuenmdmiy (To Ke caejyeT cKazaTh o HpobieMaTHKe
gpyrux kmnr «Maxabxaparsi»), a MMeHHO BBICOKYH Muorormde-
ckyo undopmatuerocTh. llosToMy HoMMeHTapumit XK  TepeBORY
«ApaHBAKATIAPBE €CTh KOMMEHTADHA 0 IMPEHMYINECTBY Mugoiro-
THUECKHH, YTO NPeCTABIAETCA IEMATOBAKUBIM B CHJIy TOro 06-
cToATeasCTBa, 4To Mmdomorma apesHedl Wmpuu my:Rpaerca B fIe-
TajabHOH paspaboTxe.

Huaa Gomee 9eTHON OPUEHTAIWH TATATENS B CHCTEME OCHOBHBIX
MUQOTOTUYECKAX IePCOHAKeH ¥ AEHCTBYIOMWX JINI dIOmeN HX
nMela U TMPO3BaHUsA BIEJNEHBl B CJIOBAPE, CTATHH KOTOPOTO BRIIIO-
YalOT TPAKTOBRY HOMIHAIMOHHBIX oGosHadexuii U 110 Mepe Hano6-
nmoctH (YHRIHOHAIBHYID XapaKTepHCTHRY mHepconaskeil. Tawoit
CJIOBAph TO3BOJIAET, KPOMe TOTO, OXBATUTH RO BCell MOJHOTE CXeMy
APeBHeMHAMHICKON HOMHHALM, 00BeINHAIOINYIO, BO-TIEPBHIX, MMEHA
«cloBapHbie» (COOCTBEHHBIE WMEHA), BO-BTOPHIX, MATPOHUMUKH U

3 Crasamua (parva) — Kak NpPaBWiIO, KPYIHble pPasfedsl TeKcTa, comep-
sKallle W3JNO0MeHHWEe OCHOBHOHM CIOJROTHON Jumamm ¥ BRIlovanmue (ofpam-
amomme co6oit) momsectm (upadkhyana) — MHKOPOOPHPOBABUBIE ¢ TOIKH 3pe-
IEA SUUYEeCKOM KOMIO3UIVE SUW30MLI, ¢ PasBUTHEM CIOKeTa Te CBA3aHHEIe,
HeofxouMo OTOBOPHTBHCH, 970 TEPMMHOM parva OIpeJciHAerca TaKme KayK-
saa Kmmra «Maxabxaparely ¥, ¢ JAPYroil CTOPOHEI, HE KayKAbil WAKOPHODH-
POBAaHHBIL 3NK30j, HOCHT HasBanme uUpdkhyana (mamp, dfgirasam «TloBecTs
00 AHrmpacax»).

10

Hpeducaosue

pa3HOTO POJIa TIPOM3BOJIHEIE OT MMEHN POJCTBEHHHUKA H, B-TPETBHHX,
TaK HA3BIBAEMEIe HMEHA-DIHTETH, HPEACTAaBIANHe coboil Kpar-
qafIyl0 XapaKkTepHCTHKY IePCOHAKa IIo BHEINHOCTH, depTe Xa-
paxrepa, aTpubyTy, QYHKUWH, MEAHAI0, MeCTy ;KUTEJLCTBA W T. II.
Xorexoch Obl MOTICPKHEYTH CO3HATENHLHYIO TEHICHIMIO MEepeBOYN-
KOB K BAPHUPOBANHOCTH IePEBOAA HMEH BCAKOTO POJia mepconasmet,
OCHOBAUHOH Ha CHHOHEMHIYECKOM DPA3HO00OPABHH HX CAHCKPHTCKOIO
ofopmueru.

CoenmanpHBIE CJIOBAPU CONepskaT HeOOXOJAHMBIE IS HOHAMA-
HHS TeKCTA CBeJleHHA 10 APeBHEHHJUHACKOMY PHTyany m Ghity,
smmdeckoli reorpadmm, Puiocodekoit w uHol TepmMmmomornm. Uro
KacaeTcA WHAHUCKOH (IOpPE, TO B AHHOTUPOBAHHOM YKaszaTele
NPHBOJHUTCA B OCHOBHOM JIATWHCKOE HAUMEHOBAaHWEe BHJA, eCiad
TONLKO MCRIIOYUTENbHASI BaJKHOCTH pPeajiiM B CHCTeMe SHIHYecKoit
ofpasuocTn (HAmp., JepeBhd RUHIIYKa, IIana) mad puryamza (mge-
peBbA auIBaTTXa, yayMmbapa) He TpeGyeT CHENIIaNbIBIX MOSCHEHMI,
Matepnan B KOMMEHTAPUH DPAaCHOJaraeTcs IO CKA3AHMAM, BHYTPH
RQKIOTO pasjiesa — B TMOPAJKe CieOBAHUA HOMepOB. YKazareiud
COJEP/KAT OTCHLIKA He TONLKO K TEKCTY TepPeBOfa, HO W K KOMMeH-
Tapuio (B mociefHeM ciIydae yKasbiBaeMble HOMEpa CTPAHNI BbI~
AeJeHsl mpudTom).

I'naser 1—112 mepesenenn f1. B. BacmisxkossiM, raass 113—
299 — C.UJI. Hesenenoit. MaTepuann g KoMMeRTapus K Kaykoit
n3 yacreil MOATOTOBNEHBI COOTBETCTBEHHO ABTOPAMM II€peBOa; 06-
Imas pefarnud KoMMeHTapua mpoussejpena f1. B. Bacumaorosnim.
Caosapu cocrasmenst C. JI. Hepeneso#r (nmpu ywactum . B. Ba-
CHNIBKOBA). YUHUTHIBaA COeUUPUKY TeKcTa W HEKOTOPHe 06CTOs-
TeIHCTBA TEXHUIECKOTO MOPAMKA, MEePCROTUNKI HECKOIBKO OTONIIIT
OT NPUHIUIIOB, MPANATEIX OOBYHO B U3TAHIAX JaHHON cepi:
CAHCKPUTCKHe TOPMIIHBL He BBIAENAIOTCA KYPCHBOM; TOMOJHUTENT-
HbIE, HOACHAIONIUE CIOBA, BBOAMMBIE B TEKCT MCPeBOJA, 3aKIH0Ue-
OBl B KPYTJIBle, & 1e B KBAjIpaTHBIe cKoGKH,

ABTopEl mepeBoja BEIPAYKAIOT HCKPEHHIOKN NPUBHATEILHOCTD
Beem corpymaukaM Cexrropa IOsmmoit m IOro-Bocrounoit Azmm JIO
NB AH CCCP, a ramme D. H. Temruny n B. T. Jpuvany, 3HaKO-
MEUBIIAMCA ¢ PYKOMMCHIO Ha PA3NAYIHBIX 3Tamax paboTsl man medt
U crenmaBIDUM PAJ BeCbMa IOJe3HBIX 3aMedaHHil.

A. B. Bacuavkos, C. JI. Hegenesa
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SUMMARY

The central matter of the ancient Indian epic Mahabhdrata
is the struggle for supremacy between the two rival groups of
relatives, the Kauravas and the Pandavas. The third book of
the Mahabhdrata, known as the “Aranyakaparva” or the
“Forest Book", is one of the biggest (11.5 thousand $lokas)
and the richest and the most diverse in subject-matter of the
18 books of the epic. The book covers the twelve year period
which the Pandavas had to spend in the forest in exile, after
their game of dice with the Kauravas.

The Mahabharata took about a millennium to be compiled
as a monument of ancient Indian poetry (approximately from
the V-IV cc. B.C. to the III-IV cc. A. D.). The two main fac-
tors, the length of the compilation period and the multiplicity
of arrangements have resulted in a rather motley combination
of ideas and themes; the elements of archaic epic, heroic epic
and late religious didactic poetry have become closely intert-
wined in the poem. The Mahabhiraia as it survives today is
an encyclopaedia of mythological, religious, moral, ethical and
socio-economic 1deals prevailing in ancient India, making it a
valuable source for the history of human culture.

The “Aranyakaparva' includes the best specimens of vir-
tually all literary forms and genres traditionally included in
ancient Indian epic poetry. These are, in particular, the epic
renderings of myths, for instance the myth of the combat bet-
ween Indra and Vrtra central to Vedic mythology, or several
versions of the Indian Flood myth one of which suspiciously
resembles the Mesopotamian-Biblical story. Alongside heroic
tales about the Pandavas (the episode of the fight between.
Arjuna and Siva in the guise of a Kirdta, and the hero’s ascent
to Indra's heaven; the story of Bhimasena fighting Kirmira,
yaksas, etc.) the “Forest Book" contains tales which are likely
to belong to the different epic cycles (the episode of K rspa.
fighting with the demon-king Salva, a version of the story of
Rama, the main character of the Ramayana). The "Aranyaka-
parva'’ also incorporates the "“Tale of Nala", a unique sample of
lyrico-epic poetry which has gained individual worldwide
renown. It is not improbable that oral tradition of 'ascetic”
poetry has provided the epic with numerous tales of ancient
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ages and hermits (tales of Yavakrita, Agastya, Astavakra,
Jyavana, etc.: the famous “'Story of Savitri” may also be con-
idered as a borrowing). _

“Didactic” poetry is also richly represented in the "Ara-
yaka". It includes narrations of "worldly wisdom' having
nuch in common with the oldest Indian politico-juridical trea-
ise, Manava Dharma$dastra or Manu’s Law Code, "pilgrimage”
exts, the main of which is Pulastya’s “Tirthayatra” (in "The
fale of the Pilgrimage to Tirthas'), the pilgrim's itinerary co-
rering the whole territory of the subcontinent and providing
nuch information on the geography of ancient India, which
nay be regarded as very reliable. A number of “didactic”
exis provides a profound analysis of ethical and philosophical
ssues. Here we can mention the argument between Yudhi-
thira and Draupadi and Bhima (Chapters 31-33), which
V. S. Sukthankar called “the core of the ethico-philosophical
yroblem in the Mahdabharata” (333, p. 74].

The meaning and the literary, mythological and ritual allu-
sions and references of each of the more important themes of
he main narative in the “Aranyakaparva’ are, when possible,
:larified by the translators in the commentary. In the “Ara-
Iyakaparva'’ as nowhere in the Mahdbhdrata one can imme-
liately find, by the reasons mentioned above, an accumula-
ion of many 'wandering” tales and themes borrowed from
he common stock of ancient Indian epic folklore. Versions of
many tales can be found not only in the Ramayapa or the Pu-
anas, but in Buddhist Jafakas and Jaina stories as well. The

‘hemes initially fixed in the “Aranyakaparva' have for many
centuries fertilized the visual and verbal arts in India and its
>hilosophy. _

The style of the "Aranyakaparva' and of the whole of the
Mahabharata is mostly the formular style of epic texts which
are the result of oral tradition for which the predominance of
improvisation over t{ransmission by memory is essentially cha-
racteristic. The style is strongly marked by standard epithets,
and similes involving a well-established system of comparison,
as well as by broad use of the metaphor, metonymy and ono-
matopoetic techniques, etc. _

The present translation of the *Aranyakaparva' is made
from the critical edition (Poona, 1942). As in the first, second,
fourth and fifth books of the Mahadbhirata translated by
V. L Kalyanov, the poetic text of the “Forest Book'" (mainly
written in Slokas) is given in prose translation. Assuming the
inevitable loss of such artistic values as sound and rythm of
the Sanskrit text, the translators aimed at as accurate as pos-
sible rendering of the meaning of every $loka using the facili-
ties offered by the Russian literary language.
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The translation of the "Aranyakaparva” is provided with
notes and glossaries of main epic and mythological characters,
geographic and ethnic names, items and terms, and related
indici. A glossary of flora and fauna is at the same time an
index. The notes and the nature of reference entries are largely
determined by the content of the “Forest Book", very charac-
teristic of which is the recurrent reference to myths. There-
fore, many of the notes are given to explain myths, more so
that in the study of ancient Indian mythology very much yet
remains to be done.

The glossary of main characters contains the explanation of
names and, if required, gives a functional characteristic of a
personage. The glossary gives a good idea of the system of
ancient Indian nomination combining proper names, patrony-
mics, various derivatives of the kin-name, as well as names-
epithets providing an immediate characteristic of a personage
with allusion to his or her appearance, specific feature, attri-
bute, function, deed, or place of residence, etc. In addition,
special glossaries are provided to introduce the reader to an-
cient Indian rituals and customs, epic geography, philosophy,
etc. As for Indian flora, the glossary-index contains mainly
the Latin name of a species and, if the specific role played by
a plant in epic imagery (e. g. kimSuka or $ila trees) or in the
ritual (e. g. aSvattha and udurhbara trees) requires, it provides
a more detailed description. The notes are arranged by tales,
and inside each section, by ordinal numbers. The indici con-
tain references to both the translation and the notes (pages
of the latter are given in bold type).
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